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 วตัถปุระสงค ์
Molex Electronic Technologies, LLC แ ล ะ บ ริ ษั ท ใ น เ ค รื อ  (ร ว ม เ รี ย ก ว่ า  “Molex”) 
มุง่มั่นทีจ่ะด าเนนิธุรกจิทัง้หมดอยา่งถูกตอ้งตามกฎหมายและดว้ยความสจุรติ โดยสว่นหนึง่แลว้ 
สิง่นี้แสดงใหเ้ห็นผา่นการเป็นสมาชกิของเราในพันธมติรธรุกจิผูม้คีวามรับผดิชอบ (Responsible 
Business Alliance) หลักจรรยาบรรณแห่ งพันธมิต รธุ รกิจที่มีค วาม รับผิดชอบ  (RBA) 
ก า ห น ด ม า ต ร ฐ า น เ พื่ อ ใ ห ้แ น่ ใ จ ว่ า ส ภ า พ ก า ร ท า ง า น มี ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย 
แ ร ง ง า น ไ ด ้ รั บ ก า ร ป ฏิ บั ติ ด ้ ว ย ค ว า ม เ ค า ร พ แ ล ะ ใ ห ้ เ กี ย ร ติ  
และการด าเนินธุรกจิมีความรับผดิชอบต่อสิง่แวดลอ้มและมีการด าเนินการอย่างมีจรยิธรรม 
ความมุง่มัน่นีค้รอบคลมุทั่วทกุองคก์รทั่วโลกของเรา ไมว่า่เราจะด าเนนิธรุกจิอยูท่ีใ่ดในโลกก็ตาม 
ความสัมพันธก์ับซพัพลายเออรท์ีแ่สดงใหเ้ห็นว่ามคีวามมุง่มั่นร่วมกันนี้เป็นสว่นส าคัญของความ
ส าเร็จอยา่งตอ่เนือ่งของ Molex  

 
 เอกสารอา้งองิ 

 หลักจรรยาบรรณของ Koch (https://codeofconduct.kochind.com) 
 หลักจรรยาบรรณของ RBA (http://www.responsiblebusiness.org/code-of-conduct/) 
 ข ้อ มู ล จ า เ พ า ะ ข อ ง ส า ร เ ค มี  Molex ส า ห รั บ ผ ลิ ต ภั ณ ฑ์ แ ล ะ บ ร ร จุ ภั ณ ฑ์ : 

ขอ้ก าหนดของซพัพลายเออร ์(2014040014)  
 นโยบายการจัดหาแรธ่าตอุยา่งมคีวามรับผดิชอบ (2156770001)  

https://codeofconduct.kochind.com/
http://www.responsiblebusiness.org/code-of-conduct/
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 แบบฟอรม์การรับรองหลักจรรยาบรรณส าหรับซพัพลายเออรข์อง Molex (2156770004) 
 ขัน้ตอนการเลอืกแรงงานซพัพลายเออร ์

 ค าจ ากดัความ 
 

3.1 แรงงานขดัหนี ้
หมายถงึแรงงานทีถ่กูบงัคับใหท้ างานใหก้บันายจา้งในระยะเวลาทีก่ าหนดโดยไมไ่ดรั้บ
คา่จา้ง โดยมกัจะเป็นวธิชี าระหนี ้

3.2 แรงงานเด็ก 
หมายถึงบุคคลใดก็ตามที่มีอ ายุต ่ ากว่ า เกณฑ์ส า เ ร็จการศึกษาภาคบังคับ 
ต ่ ากว่า เกณฑ์ขั ้นต ่ าส าห รับการจา้งงานในประเทศ หรือมีอายุต ่ ากว่า  15 ปี  
แลว้แตว่า่อยา่งใดจะอายตุ ่าทีส่ดุ 

 
3.3 การหกัคา่แรงเพือ่ลงโทษทางวนิยั  

ค่าปรับ การหักคา่จา้ง หรอืการถอนเงนิจากบญัชดีว้ยเหตผุลทางวนัิย การหักคา่แรงใด 
ๆ ที่เท่ากับเวลาที่ไม่ไดท้ างาน (เช่น มาท างานสาย พักงานโดยไม่ท างาน) 
จ ะ ไ ม่ ถื อ ว่ า เ ป็ น ก า รหั ก ค่ า แ ร งท า ง วิ นั ย ห รื อ ก า รหั ก เ งิน ที่ ผิด กฎหมาย 
โ บ นั ส ต า ม ดุ ล ย พิ นิ จ ต า ม ปั จ จั ย ต่ า ง  ๆ  ร ว ม ถึ ง ผ ล ก า ร ป ฏิ บั ติ ง า น 
จะไมถ่อืวา่เป็นการหักคา่จา้งทางวนัิยหรอืการหักเงนิทีผ่ดิกฎหมาย 

 
3.4 แรงงานบงัคบัและการเกณฑแ์รงงาน 

ง า นห รื อ บ ริก า รทั ้ ง ห มดที่ บุ ค คล ไม่ ไ ด ้รั บ ก า ร เ สนอ ให ้ท า โ ด ยสมั ค ร ใ จ 
และด าเนนิการภายใตก้ารขม่ขูว่า่จะลงโทษหรอืตอบโต ้หรอืถกูเรยีกรอ้งใหช้ าระหนี ้

 
3.5 แรงงานทีผ่กูมดัดว้ยสญัญา 

แรงงานภายใตส้ัญญาที่จะท างาน (ตามระยะเวลาที่ก าหนด) ใหบุ้คคลอื่น 
โดยมักจะไม่ไดรั้บค่าจา้ง แต่เพื่อแลกเปลี่ยนกับที่พัก  อาหาร สิ่งจ าเป็นอื่น ๆ 
และ/หรอืการเดนิทางไปยงัประเทศใหมโ่ดยไมเ่สยีคา่ใชจ้า่ย  

 
3.6 ตวัแทนฝ่ายบรหิาร 

บุ ค ล า ก ร ฝ่ า ย บ ริ ห า ร ร ะ ดั บ อ า วุ โ ส ที่ บ ริ ษั ท แ ต่ ง ตั ้ ง 
เพือ่ใหแ้น่ใจวา่เป็นไปตามขอ้ก าหนดของมาตรฐาน 

 
3.7 ไมม่นีโยบายการตอบโต ้

บคุคลใดก็ตามทีร่ายงานโดยสจุรติใจถงึการฝ่าฝืนทีต่อ้งสงสัยตอ่ความรับผดิชอบทาง
กฎหมายหรอืจรยิธรรมของ Molex หรอืผูท้ีถ่ามค าถามเกีย่วกบัความรับผดิชอบเหลา่นี้ 
ไ ม่ ค ว ร ต ้ อ ง ถู ก ท า ใ ห ้อั บ อ า ย ห รื อ มี ก า ร ต อ บ โ ต ้  “เ จ ต น า ที่ ดี ” 
ไ ม่ ไ ด ้ ห ม า ย ค ว า ม ว่ า ข ้ อ กั ง ว ล ที่ ร า ย ง า น จ ะ ต ้ อ ง ถู ก ต ้ อ ง 
แต่คุณตอ้งเชือ่วา่คุณใหข้อ้มลูทีค่รบถว้นและเป็นความจรงิเมือ่คณุรายงานขอ้กงัวลหรื
อถามค าถาม  

 
3.8 พนกังาน 

บคุคลทัง้หมดทีบ่รษัิทวา่จา้งหรอืท าสญัญาโดยตรง รวมถงึกรรมการ ผูบ้รหิาร ผูจ้ัดการ 
หัวหนา้งาน และแรงงาน 

 

http://www.wordiq.com/definition/Contract
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3.9 แรงงานในเรอืนจ า 
งานทีท่ าโดยนักโทษในคกุ แรงงานในเรอืนจ าถอืเป็นแรงงานทีไ่มเ่สร ี 

3.10 การชว่ยเหลอืดา้นศาสนาทีส่มเหตสุมผล 
ก า ร ช่ ว ย เ ห ลื อ ดั ง ก ล่ า ว อ า จ ร ว ม ถึ ง สิ่ ง ดั ง ต่ อ ไ ป นี้  
และอยูภ่ายใตร้ะเบยีบขอ้บงัคับของแตล่ะประเทศในทอ้งถิน่และ/หรอืการอนุมตัจิากฝ่า
ยบรหิาร: 

• การเปลีย่นแปลงก าหนดเวลา  
• การท างานแทนโดยสมคัรใจและการเปลีย่นกะ  
• การเปลีย่นแปลงงานและการโยกยา้ยในระดับเดยีวกนั  
• ขัน้ตอนการทดสอบและการคัดเลอืก  

 
3.11 ซพัพลายเออร ์ 

อ ง ค์ ก ร ที่ จั ด ห า สิ น ค ้ า แ ล ะ /ห รื อ บ ริ ก า ร ใ ห ้ กั บ  Molex 
ซึง่รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียงองค์กรที่จัดหาแรงงานตามสัญญาและผูรั้บเหมาช่วง 
อาจเรยีกอกีอยา่งหนึง่วา่ “บคุคลทีส่าม” 

 
3.12 แรงงาน 

พนักงานทีไ่ม่ใชผู่บ้รหิารและผูท้ีไ่ม่ใชพ่นักงานทุกคนทีท่ างานทีไ่ซตง์านของ Molex 
เป็นประจ า รวมถงึพนักงานสญัญาจา้ง 

 
3.13 ผูแ้จง้เบาะแส 

บคุคลใดก็ตามทีเ่ปิดเผยขอ้มลูเกีย่วกบัการกระท าทีไ่มเ่หมาะสมทีถ่กูกลา่วหาโดยพนักง

านหรอืเจา้หนา้ทีข่องบรษัิท หรอืโดยเจา้หนา้ทีข่องรัฐหรอืหน่วยงานอยา่งเป็นทางการ  

3.14 แรงงานเยาวชน 
บุคคลใดก็ตามทีม่อีายุมากกว่าอายุขัน้ต ่าตามกฎหมายทีใ่ชบ้ังคับส าหรับการจา้งงาน 
แตม่อีายนุอ้ยกวา่ 18 ปี สิง่นีเ้รยีกอกีอยา่งวา่แรงงานผูเ้ยาว ์

 
3.15 สถานการณ์ฉุกเฉนิหรอืผดิปกต ิ

หมายถงึสถานการณ์ฉุกเฉนิหรอืสถานการณ์ผดิปกตอินัเนือ่งมาจากชัว่โมงการท างานที่
เ ก ิ น ก ว่ า ป ก ติ  ตั ว อ ย่ า ง เ ช่ น  ภั ย พิ บั ติ ท า ง ธ ร ร ม ช า ติ ห รื อ ไ ฟ ฟ้ า ดั บ 
ความเสยีหายของอุปกรณ์ทีไ่ม่คาดคดิ หรือการขาดแคลนวัตถุดบิหรือส่วนประกอบ 
การเปลี่ยนแปลงที่คาดการณ์ไดอ้ย่างสมเหตุสมผล (ช่วงการผลิตสูง วันหยุด 
แ ล ะ ค ว า ม ผั น ผ ว น ต า ม ฤ ดู ก า ล ) 
ในความตอ้งการของลกูคา้ไมใ่ชส่ถานการณ์ฉุกเฉนิหรอืสถานการณ์ทีผ่ดิปกตสิ าหรับก
ารใชช้ัว่โมงการท างานเกนิก าหนดเวลา  

 
 ขอ้ก าหนด 
ซัพพลายเออรท์ุกรายของ Molex จะตอ้งปฏบิัตติามขอ้ก าหนดทางกฎหมายทีบ่ังคับใชท้ัง้หมด 
และปฏิบัติตามขอ้ก าหนดเพิ่ม เติมที่ลู กค า้ของ  Molex ระบุไว ต้ ามความเหมาะสม 
หากขอ้ก าหนดในหลักจรรยาบรรณนี้มีระดับสูงกว่า  (เขม้งวดกว่า) กฎหมายทอ้งถิ่น 
ควรปฏบิัตติามขอ้ก าหนดเหล่านี้ ในท านองเดยีวกัน หากกฎหมายทอ้งถิน่มขีอ้ก าหนดสูงกว่า 
(เขม้งวดกวา่) ควรปฏบิตัติามกฎหมายนัน้ 

 
Molex 
คาดหวังใหซ้พัพลายเออรส์ือ่สารหลักจรรยาบรรณกบัพนักงานของตนและซพัพลายเออรข์องตน 
และใหพ้นักงานและซพัพลายเออรข์องตนปฏบิตัติามหลักจรรยาบรรณ 
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ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งท าความคุน้เคยและปฏบิตัติามเอกสารขอ้ก าหนดของซพัพลายเออรเ์พิม่เติ
ม ที่ อ ้ า ง ถึ ง ใ น พ อ ร์ ทั ล ซั พ พ ล า ย เ อ อ ร์ ข อ ง  Molex 
เมือ่ใดก็ตามทีข่อ้ก าหนดเหลา่นีไ้ดรั้บการพจิารณาวา่มผีลบงัคับใชต้ามผลติภณัฑแ์ละ/หรอืบรกิา
รทีซ่พัพลายเออรจั์ดหาใหแ้ก ่Molex  

 
 หลกัจรรยาบรรณของ RBA 
หั ว ข อ้  A, B แล ะ  C ก าหนดมาต รฐานด ้า นแรง ง าน  สุขภาพและคว ามปลอดภั ย 
และสิง่แวดลอ้มตามล าดับ หัวขอ้ D เพิม่มาตรฐานทีเ่กีย่วขอ้งกับจรยิธรรมทางธุรกจิ หัวขอ้ E 
สรปุองคป์ระกอบของระบบทีย่อมรับไดใ้นการจัดการการปฏบิตัติามหลกัจรรยาบรรณนี้ หัวขอ้ A – 
E เป็นตัวอกัษรสนี ้าเงนิน ามาจากหลักจรรยาบรรณของ RBA 8.0 

 
 

A.      แรงงาน 

ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ใ ห ้ค า มั่ น  ใ น ก า ร เ ค า ร พ สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น ข อ ง แ ร ง ง า น 
แ ล ะ ป ฏิ บั ติ ต่ อ แ ร ง ง า น อ ย่ า ง มี ศั ก ดิ์ ศ รี แ ล ะ ด ้ ว ย ค ว า ม เ ค า ร พ 
โดยประยุกต์ใชก้ับซัพพลายเออร์ทัง้ทางตรงและทางออ้ม รวมถงึแรงงานทั ้งหมด 
รวมถึงแรงงานชั่วคราว แรงงานต่างดา้ว แรงงานนักเรียน แรงงานสัญญาจา้ง 
พนักงานลกูจา้งโดยตรง และแรงงานประเภทอืน่ ๆ 

 

มาตรฐานดา้นแรงงาน มดีังนี:้ 

 

1. การหา้มแรงงานบงัคบั 

แรงงานบังคับในทุกรูปแบบ รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเฉพาะแรงงานผูกมัดแรงงาน 
( ร ว ม ถึ ง ผู ก มั ด ด ้ว ย ภ า ร ะ ห นี้ ) ไ ม่ ว่ า จ ะ โ ด ยสมั ค ร ใ จห รื อ ไ ม่ ส มั ค ร ใ จ 
หรือแรงงานตามพันธะสัญญา หรือการหาประโยชน์จากแรงงานนักโทษ ทาส 
หรอืการคา้มนุษย ์ซึง่รวมไปถงึการขนส่ง การเคลือ่นยา้ย การเกณฑ ์การถ่ายโอน 
หรือกา รบั งคับบุคคล เข า้ท า งานด ว้ยกา รข่มขู่  บั งคั บ  ขู่ เ ข็ญ  ลั กพาตั ว 
ห รื อ ห ล อ ก ล ว ง ใ ห ้ ใ ช ้ แ ร ง ง า น ห รื อ ใ ห ้ บ ริ ก า ร 
หา้มมขีอ้จ ากัดทีป่ราศจากเหตผุลอนัควรในการหา้มแรงงานเคลื่อนทีภ่ายในสถานที่
ป ร ะ ก อ บ ก า ร 
นอกจากนีย้งัรวมถงึขอ้จ ากดัทีป่ราศจากเหตุผลอนัควรในการเขา้หรอืออกจากสถาน
ที่ซ ึ่งจัดหาใหโ้ดยบริษัท รวมถึงหอพักหรือที่พักอาศัยส าหรับคนงาน ถา้มี 
ใ น ส่ ว น ข อ ง ก ร ะ บ ว น ก า ร จ ้ า ง ง า น 
แรงงานตอ้งไดรั้บสญัญาจา้งงานเป็นลายลักษณ์อกัษรในภาษาทอ้งถิน่ซึง่มรีายละเอี
ย ด ข ้ อ ก า ห น ด แ ล ะ เ งื่ อ น ไ ข ก า ร จ ้ า ง ง า น 
หรอืในภาษาทีค่นงานสามารถเขา้ใจไดซ้ ึง่มคี าอธบิายขอ้ก าหนดและเงือ่นไขการจา้
ง ง า น 
แรงงานตา่งดา้วตอ้งไดรั้บหนังสอืสญัญาจา้งงานกอ่นทีแ่รงงานจะออกจากประเทศที่
เ ป็ น ถิ่ น ก า เ นิ ด ข อ ง ต น 
และตอ้งไมม่กีารสบัเปลีย่นหรอืการเปลีย่นแปลงเนือ้หาในสญัญาจา้งงานหลังจากที่
แ ร ง ง า น ม า ถึ ง ยั ง ป ร ะ เ ท ศ ป ล า ย ท า ง ที่ รั บ แ ร ง ง า น 
เ ว ้ น แ ต่ เ ป ลี่ ย น แ ป ล ง ใ ห ้ ต ร ง ต า ม ก ฎ ห ม า ย ใ น ท ้ อ ง ถิ่ น 
และมีเงื่อนไขที่เทียบเท่าหรือดีกว่า  งานทั ้งหมดควรเป็นไปโดยสมัครใจ 
และแรงงานตอ้งมอีสิระทีจ่ะออกจากงานหรอืพน้จากการจา้งงานเมือ่ใดก็ไดโ้ดยไมม่ี
ก า ร ล ง โ ท ษ 

https://www.responsiblebusiness.org/code-of-conduct/
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หากไดรั้บแจง้อย่างสมเหตุสมผลซึง่ควรระบุไวอ้ย่างชัดเจนในสัญญาของแรงงาน 
ผูเ้ขา้ร่วมจะตอ้งเก็บรักษาเอกสารเกี่ยวกับแรงงานที่ออกจากงานทุกคน ผูว้่าจา้ง 
ตั ว แ ท น  แ ล ะ ตั ว แ ท น ช่ ว ง จ ะ ไ ม่ ยึ ด ถื อ ห รื อ ท า ล า ย  ป ก ปิ ด 
หรืออายัดเอกสารระบุตัวบุคคลหรือเอกสารการเขา้เมืองของแรงงาน  เช่น 
บัตรประจ าตัวที่ออกใหโ้ดยรัฐบาล หนังสือเดนิทาง หรือหนังสืออนุญาตท างาน 
ไมว่า่เนือ้ความขา้งตน้จะเป็นเชน่ไรก็ตาม 

นายจา้งสามารถเก็บเอกสารเฉพาะทีจ่ าเป็นเพือ่ใหส้อดคลอ้งกบักฎหมายทอ้งถิน่เท่
านัน้ ในกรณีนี้ ไม่ควรปฏเิสธไมใ่หแ้รงงานเขา้ถงึเอกสารของตนไมว่่าเมื่อใดก็ตาม 
แ ร ง ง า น ต ้ อ ง ไ ม่ มี ก า ร จ่ า ย ค่ า ธ ร ร ม เ นี ย ม ใ ด  ๆ 
หรอืค่าธรรมเนียมอืน่ทีเ่กีย่วกบัการจา้งงานของตนใหแ้กต่ัวแทนของนายจา้งหรอืตัว
แทนช่วงในการจัดหางาน หากพบว่าแรงงานเป็นผูจ้่ายค่าธรรมเนียมดังกล่าว 
คา่ธรรมเนยีมจ านวนนัน้ ๆ ตอ้งถกูคนืใหก้บัแรงงาน 

 

2. แรงงานเยาวชน 

ไม่ควรมกีารใชแ้รงงานเด็กในทุกขัน้ตอนของการผลติ “เด็ก” หมายถงึบุคคลใด ๆ 
ที่มีอ ายุต ่ ากว่ า  15 ปี  หรือมีอายุต ่ า กว่ าอายุส า เ ร็ จการศึกษาภาคบังคับ 
หรือมีอายุต ่ากว่าอายุการจา้งงานขัน้ต ่าในประเทศ โดยถืออายุที่สูงสุดเป็นหลัก 
แ ร ง ง า น ที่ มี อ า ยุ ต ่ า ก ว่ า  18 ปี  ( แ ร ง ง า น เ ย า ว ช น ) 
ต อ้ งไม่ท า งานที่ เ สี่ย งอันต รายต่อสุขภาพหรือความปลอดภั ยขอ งตน 
ทั ้ ง นี้ ร ว ม ถึ ง ก า ร ไ ม่ ท า ง า น ก ะ ก ล า ง คื น แ ล ะ ก า ร ไ ม่ ท า ง า นล่ ว ง เ ว ล า 
ผูเ้ขา้รว่มจะตอ้งตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่มรีะบบการจัดการแรงงานนักเรยีนอยา่งเหมาะส
ม  โ ด ย มี ก า ร เ ก็ บ รั ก ษ า ข ้ อ มู ล ร ะ เ บี ย น นั ก เ รี ย น 
ตรวจสอบเงื่อนไขการจา้งงานของหน่วยงานการศกึษาที่เขา้ร่วมอย่างเขม้งวด 
และปกป้องสิทธิของ นัก เรียนตามกฎหมายและกฎระ เบียบที่ เ กี่ยวขอ้ง 
ผู เ้ ข า้ ร่ วมจะตอ้งใชก้ลไกที่ เหมาะสมในการตรวจสอบอายุของแรงงาน 
บรษัิทสามารถสนับสนุนใหม้โีครงการฝึกงานเพื่อการเรยีนรูท้ีถ่กูตอ้งตามกฎหมายแ
ล ะ ก ฎ ร ะ เ บี ย บ 
ผูเ้ขา้รว่มจะตอ้งใหก้ารสนับสนุนและการฝึกอบรมแกแ่รงงานนักเรยีนทกุคนตามสมค
วร หากไม่มกีฎหมายในทอ้งถิน่ก าหนดไว ้อัตราค่าจา้งแรงงานนักเรียน ผูฝึ้กงาน 
และแรงงานฝึกหัดอยา่งนอ้ยตอ้งเท่ากบัอัตราคา่จา้งของแรงงานขัน้เริม่ตน้ทีท่ างาน
แ บ บ เ ดี ย ว กั น ห รื อ ค ล ้า ย ค ลึ ง กั น  ห า ก พ บ ว่ า มี ก า ร ใ ช ้แ ร ง ง า น เ ด็ ก 
ควรใหค้วามชว่ยเหลอื/ด าเนนิการแกไ้ข 

 

3. ช ัว่โมงการท างาน 

ชั่วโมงการท างานไม่ควรเกนิจ านวนสูงสุดที่ก าหนดไวใ้นกฎหมายทอ้งถิ่น 
นอกจากนี้ ชั่วโมงท างานไม่ควรมากกว่า 60 ชั่ว โมงต่อสัปดาห์ รวมถงึชั่ว 
โมงท างานล่วงเวลา เวน้แต่ในกรณีฉุกเฉินหรือสถานการณ์ที่ไม่ปกติ 
ก า ร ท า ง า น ล่ ว ง เ ว ล า ทั ้ ง ห ม ด ค ว ร เ ป็ น ไ ป ด ้ว ย ค ว า ม ส มั ค ร ใ จ 
แรงงานตอ้งไดรั้บอนุญาตใหม้วีันหยดุอยา่งนอ้ยหนึง่วันตอ่สปัดาห ์

 

4. คา่จา้งและสวสัดกิาร 
ค่ าตอบแทนที่จ่ ายใหแ้ก่แรงงานตอ้งเ ป็นไปตามที่ กฎหมายก าหนดไว  ้
ร ว ม ถึ ง ก ร ณี ที่ เ กี่ ย ว ข ้ อ ง กั บ ค่ า แ ร ง ขั ้ น ต ่ า  ค่ า ล่ ว ง เ ว ล า 
แ ล ะ ส วั ส ดิ ก า ร ต า ม ที่ ก ฎ ห ม า ย ไ ด ้ ก า ห น ด ไ ว ้  
แรงงานทุกคนจะไดรั้บคา่ตอบแทนทีเ่ทา่เทยีมจากเนื่องานและคณุสมบัตทิีเ่ทา่เทยี
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ม กั น 
แรงงานควรไดรั้บคา่ตอบแทนจากการท างานลว่งเวลามากกวา่อตัราคา่แรงรายชัว่โม
งในเวลาท างานปกต ิหา้มใชว้ธิีการหักค่าแรงเพื่อเป็นมาตรการลงโทษทางวนัิย 
ใ น แ ต่ ล ะ ร อ บ ข อ ง ก า ร จ่ า ย ค่ า แ ร ง 
แรงงานตอ้งไดรั้บแจง้รายการค่าจา้งภายในเวลาอันควรและสามารถเขา้ใจไดง้่าย 
รวมถึงขอ้มูลที่เพียงพอต่อการพิสูจน์ความถูกตอ้งของค่าจา้งต่องานที่ไดท้ า 
ก า ร ใ ช ้ แ ร ง ง า น ชั่ ว  ค ร า ว  แ ร ง ง า น น อ ก พื้ น ที่  
และแรงงานภายนอกทัง้หมดควรอยูภ่ายใตข้อ้จ ากดัของกฎหมายทอ้งถิน่ 

 

5. การไมเ่ลอืกปฏบิตั/ิการไมค่กุคาม/การปฏบิตัอิยา่งมมีนษุยธรรม 

ผูเ้ขา้รว่มควรใหค้ ามั่นทีจ่ะจัดหาทีท่ างานซึง่ปราศจากการขม่เหงและปราศจากกา
ร เ ลื อ ก ป ฏิ บั ติ ที่ ผิ ด ก ฎ ห ม า ย 
ไม่ควรปฏบิัตติ่อผูอ้ ืน่โดยใชค้วามรุนแรงหรอืไรม้นุษยธรรม รวมถงึความรุนแรง 
ความรนุแรงบนพืน้ฐานของเพศภาวะ การลว่งละเมดิทางเพศ การขม่เหงทางเพศ 
การลงโทษรุนแรง  การขู่ เ ข็ญทางจิตใจหรือ ร่ างกาย  การกลั่ นแกลง้ 
การท าใหอ้ับอายต่อหนา้สาธารณะ หรือการละเมิดดว้ยวาจาต่อแรงงาน 
ห รื อ แ ม ้ แ ต่ ก า ร ขู่ ว่ า จ ะ ก ร ะ ท า ก า ร ดั ง ก ล่ า ว 
บรษัิทไมค่วรเลอืกปฏบิตัหิรอืคกุคามผูอ้ ืน่อนัเนือ่งมาจากชาตพิันธุ ์สผีวิ อาย ุเพศ 
รสนิยมทางเพศ อัตลักษณ์ทางเพศหรือการแสดงออกทางเพศภาวะ 
เ ผ่ า พั น ธุ์ ห รื อ ถิ่ น ก า เ นิ ด  ค ว า ม พิ ก า ร  ก า ร ตั ้ ง ค ร ร ภ์  ศ า ส น า 
ค ว ามสั ม พันธ์ท า งกา ร เมือ ง  สมาชิกสหภาพ  สถานะทหา รผ่ านศึก 
ขอ้มลูทางพันธกุรรมทีไ่ดรั้บการคุม้ครอง หรอืสถานะการสมรส 

ในการจา้งงานและวธิปีฏบิตัใินการท างาน เชน่ คา่แรง การเลือ่นขัน้ การใหร้างวลั 
แ ล ะ โ อ ก า ส ใ น ก า ร ไ ด ้ รั บ ก า ร ฝึ ก อ บ ร ม 
นโยบายและกระบวนการทางวนัิยเพื่อป้องกันการกระท าขา้งตน้ตอ้งไดรั้บการก า
ห น ด ไ ว ้ อ ย่ า ง ชั ด เ จ น แ ล ะ แ จ ้ ง ใ ห ้ แ ร ง ง า น รั บ ท ร า บ 
ควรจัดใหม้สีถานทีป่ฏบิัตศิาสนกจิและสถานทีส่ าหรับผูพ้กิารอยา่งสมเหตุสมผล 
นอกจากนีแ้รงงานหรอืผูท้ีอ่าจเป็นแรงงานไมค่วรตอ้งถกูก าหนดใหท้ าการตรวจสุ
ข ภ า พ  ร ว ม ทั ้ ง ก า ร ต ร ว จ ก า ร ตั ้ ง ค ร ร ภ์ ห รื อ ค ว า ม บ ริ สุ ท ธิ์  
ห รือทดสอบสมรรถภาพทางร่ างกายซึ่งอาจน าไปสู่การ เลือกปฏิบัติ 
โดยไดม้ีการร่ างเอกสารฉบับนี้ ตามอนุสัญญาว่าด ว้ยการเลือกปฏิบัติ 
(การจา้งงานและอาชพี) ขององคก์ารแรงงานสากล (ฉบบัที ่111) 

 

6. เสรภีาพในการสมาคมและการเจรจาตอ่รองรว่มกนั 

การสือ่สารอยา่งเปิดเผยและการมสีว่นรว่มโดยตรงระหวา่งแรงงานและฝ่ายบรหิารเป็นวิ

ธทีีม่ปีระสทิธภิาพมากทีส่ดุในการแกไ้ขปัญหาในสถานทีท่ างานและปัญหาคา่ตอบแท

น 

แรงงานและ/หรอืผูแ้ทนจะตอ้งสามารถสือ่สารและแบง่ปันแนวคดิและความกงัวลกบัฝ่า

ยบ ริห า ร เ กี่ ย ว กั บสภาพกา รท า ง านแล ะวิธี ก า รบ ริห า ร ได ้อ ย่ า ง เ ปิ ด เ ผย 

โดยปราศจากความกลัวจากการถูกเลือกปฏิบัติ  ลงโทษ ข่มขู่  หรือคุกคาม 

เ พื่ อ ใ ห ้ เ ป็ น ไ ป ต า ม ห ลั ก ก า ร เ ห ล่ า นี้  

ผูเ้ขา้ร่วมตอ้งเคารพสทิธขิองแรงงานทกุคนทีต่อ้งการกอ่ตัง้และเขา้รว่มสหภาพการคา้

ต า มค ว า มสมั ค ร ใ จ  เ พื่ อ ก า ร ต่ อ ร อ ง ร่ ว ม กั น แล ะ ก า ร ชุ ม นุ ม อ ย่ า ง สั น ติ  

เช่นเดียวกันกับการเคารพสทิธขิองแรงงานที่ละเวน้จากการร่วมกจิกรรมดังกล่าว 
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ในกรณีทีส่ทิธเิสรภีาพในการสมาคมและการเจรจาตอ่รองรว่มกนัถกูจ ากดัโดยกฎหมาย

และระเบยีบขอ้บังคับทีเ่กีย่วขอ้งแรงงานควรไดรั้บอนุญาตใหเ้ลอืกและเขา้ร่วมรูปแบบ

ตัวแทนแรงงานทีถ่กูตอ้งตามกฎหมายอืน่ ๆ 

 

 

B.       สขุภาพและความปลอดภยั 

 

ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ต ร ะ ห นั ก ว่ า 
นอกจากการลดอบุัตกิารณ์ของการบาดเจ็บและความเจ็บป่วยอันเนื่องมาจากการ
ท า ง า น แ ล ้ ว 
สิง่แวดลอ้มการท างานทีป่ลอดภัยและดตี่อสขุภาพจะชว่ยเพิม่คณุภาพของผลติภั
ณ ฑ์ แ ล ะ บ ริ ก า ร 
การผลติมคีวามสม า่เสมอตลอดจนสามารถรักษาแรงงานและขวัญก าลังใจของแรง
ง า น 
ผูเ้ขา้ร่วมยงัตระหนักอกีวา่การใหข้อ้มลูและความรูแ้กแ่รงงานอยา่งตอ่เนื่องเป็นสิง่
ส าคัญทีจ่ะคน้หาและแกไ้ขปัญหาดา้นสขุภาพและความปลอดภยัในสถานประกอบ
การ 

 

มาตรฐานดา้นสขุภาพและความปลอดภยั มดีังนี:้ 

 

1. ความปลอดภยัและอาชวีอนามยั 

แรงงานทีม่โีอกาสไดรั้บอันตรายต่อสขุภาพและความปลอดภัย (สารเคม ีไฟฟ้า 
และแหล่งพลังงานอืน่ เพลงิไหม ้ยานพาหนะ และอันตรายจากการตกจากที่สงู 
ฯลฯ) จะตอ้งไดรั้บการระบุและประเมนิ บรรเทาโดยใชล้ าดับชัน้การควบคุม 
เ มื่ อ อั น ต ร า ย ต่ า ง  ๆ  ไ ม่ ส า ม า ร ถ ค ว บ คุ ม ไ ด ้โ ด ย วิ ธี ก า ร ข ้า ง ต ้น 
แรงงานควรไดรั้บอปุกรณ์ป้องกนัสว่นบคุคลทีไ่ดรั้บการบ ารงุรักษาอยา่งดแีละเหม
าะสม รวมทัง้เอกสารใหค้วามรูเ้กีย่วกับความเสีย่งต่อการเกดิอันตรายเหล่านัน้ 
ค ว ร ใ ช ้ ม า ต ร ก า ร ที่ ค า นึ ง ถึ ง เ พ ศ  ( Gender-responsive) เ ช่ น 
ไม่ยินยอมใหส้ตรีตั ้งค รรภ์และมารดาที่ ให น้มบุต รในสถานที่ท า งาน 
ซึ่ ง อ า จ เ ป็ น อั น ต ร า ย ต่ อ ส ต รี ห รื อ บุ ต ร ข อ ง พ ว ก เ ธ อ 
และจัดหาสถานทีท่ีเ่หมาะสมส าหรับมารดาทีใ่หน้มบตุร 

 

2. ความพรอ้มในกรณีฉุกเฉนิ 

สถานการณ์และเหตกุารณ์ในกรณีฉุกเฉนิทีอ่าจเกดิขึน้ควรไดรั้บการตรวจสอ
บ แ ล ะ ป ร ะ เ มิ น  แ ล ะ ล ด ผ ล ก ร ะ ท บ ใ ห ้ น ้ อ ย ที่ สุ ด 
โ ด ย ก า ร ใ ช ้แ ผ น รั บ มื อ ฉุ ก เ ฉิ น แ ล ะ ก ร ะ บ ว น ก า ร ต อ บ ส น อ ง 
ร ว ม ถึ ง ก า ร ร า ย ง า น เ ห ตุ ฉุ ก เ ฉิ น 
ก า ร แ จ ้ ง เ ตื อ น พ นั ก ง า น แ ล ะ ก ร ะ บ ว น ก า ร อ พ ย พ ลี้ ภั ย 
การฝึกซอ้มแรงงานและการฝึกซอ้มหนไีฟควรตอ้งด าเนนิการฝึกซอ้มหนีไฟ
อ ย่ า ง น ้ อ ย ปี ล ะ ค รั ้ ง ห รื อ ต า ม ที่ ก ฎ ห ม า ย ก า ห น ด 
แ ล ้ ว แ ต่ ว่ า ข ้ อ ก า ห น ด ใ ด จ ะ เ ข ้ ม ง ว ด ก ว่ า  น อ ก จ า ก นี้  
แผนฉุกเฉินควรรวมถึงเครื่องมือตรวจจับและดับเพลิงที่ เหมาะสม 
ทางออกที่ไม่มีส ิ่งกีดกวางและชัดเจน ทางออกฉุกเฉินที่ เพียงพอ 
ข ้ อ มู ล ติ ด ต่ อ ห น่ ว ย กู ้ ภั ย ฉุ ก เ ฉิ น  แ ล ะ แ ผ น ฟ้ื น ฟู  
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แผนและกระบวนการดังกลา่วจะตอ้งเนน้ทีก่ารลดอนัตรายทีเ่กดิขึน้ตอ่ชวีติสิ่

งแวดลอ้ม และทรัพยส์นิใหเ้หลอืนอ้ยทีส่ดุ 

 

3. การบาดเจ็บและความเจ็บป่วยอนัเนือ่งจากการท างาน 

ควรน าระเบียบปฏิบัติและระบบต่าง  ๆ มาใชเ้พื่อป้องกัน จัดการ ติดตาม 
และรายงานการบาดเ จ็บและความเ จ็บป่วยอันเนื่ องมาจากการท า งาน 
ร ว ม ถึ ง ม า ต ร ก า ร ส่ ง เ ส ริ ม ก า ร ร า ย ง า น ข อ ง แ ร ง ง า น 
การจ าแนกและบันทึกกรณีบาดเจ็บและเจ็บป่วย การใหก้ารรักษาที่จ าเป็น 
ก า ร ส อ บ ส ว น แ ล ะ ด า เ นิ น ก า ร เ พื่ อ แ ก ้ ไ ข ที่ ส า เ ห ตุ  
แ ล ะ ก า ร อ า น ว ย ค ว า ม ส ะ ด ว ก ใ ห ้แ ร ง ง า น ก ลั บ เ ข ้า ท า ง า น ผู ้  
เขา้ร่วมจะตอ้งอนุญาตใหแ้รงงานพาตนออกจากสถานการณ์อันตรายที่ก าลังจะเกดิ
ขึ้ น 
และไมก่ลับมาจนกว่าสถานการณ์จะคลายความรุนแรงลงโดยไมต่อ้งกลัวการตอบโ
ตเ้อาคนื 

 

4. สขุอนามยัอตุสาหกรรม 

แรงงานทีเ่สีย่งต่อการสัมผัสสารเคม ีสารชวีภาพและกายภาพควรไดรั้บการระบ ุ
ป ร ะ เ มิ น  ค ว บ คุ ม  ต า ม ล า ดั บ ขั ้ น ข อ ง ก า ร ค ว บ คุ ม 
เ มื่ อ ไ ม่ ส า ม า ร ถ ค ว บ คุ ม อั น ต ร า ย ไ ด ้ อ ย่ า ง เ พี ย ง พ อ 
ควรมมีาตรการปกป้องแรงงานโดยการใชอ้ปุกรณ์ป้องกนัสว่นบคุคลทีเ่หมาะสม 
ซึ่ ง ต ้อ ง ไ ด ้ รั บ ก า ร บ า รุ ง รั ก ษ า อ ย่ า ง ดี  แ ล ะ ไ ม่ มี ค่ า ใ ช ้จ่ า ย 
ผูเ้ขา้ร่วมจะตอ้งจัดใหม้สีภาพแวดลอ้มการท างานที่ปลอดภัยและดตี่อสขุภาพแ
ก่ แ ร ง ง า น 
จัดใหม้กีารตดิตามตรวจสอบสขุภาพของคนงานและสภาพแวดลอ้มในการท างา
น โ ด ย ท า อ ย่ า ง ต่ อ เ นื่ อ ง แ ล ะ เ ป็ น ร ะ บ บ 
ผูเ้ขา้รว่มจะตอ้งจัดใหม้กีารตรวจตดิตามตรวจสอบดา้นอาชวีอนามยัเพือ่ประเมนิ
เป็นประจ าว่าสุขภาพของแรงงานไดรั้บอันตรายจากการประกอบอาชพีหรอืไม่ 
ค ว รจั ด ให ม้ี โ ป รแกรมกา ร ป้องกันด า้นอ าชีวอนามั ยอย่ า งต่ อ เนื่ อ ง 
และควรมเีอกสารใหค้วามรูเ้กีย่วกบัความเสีย่งทีเ่ชือ่มโยงกบัการไดส้มัผัสกับสิง่
ทีเ่ป็นอนัตรายในสถานทีท่ างาน 

 

5. งานทีต่อ้งการแรงงานทางกายภาพ 

แรงงานทีเ่สีย่งตอ่อนัตรายจากงานทีใ่ชแ้รงงานทางกายภาพรวมถงึการจัดกา
รกับวัสดุโดยแรงงานคนและการยกของหนักหรือยกของเป็นประจ า  
การยืนเ ป็นเวลานานหรือเ ป็นประจ าหรืองานประกอบที่ ใชแ้รงมาก 
ควรไดรั้บการระบ ุประเมนิ และควบคมุ 

 

6. การป้องกันอันตรายจากการใชเ้ครือ่งจักรกล 

เ ค รื่ อ ง จั ก ร ก ล ก า ร ผ ลิ ต แ ล ะ เ ค รื่ อ ง จั ก ร อื่ น  ๆ 
จะตอ้งไดรั้บการประเมนิความปลอดภยั ควรจัดใหม้เีครือ่งป้องกนัทางกายภาพ 
เครื่อ ง ล็อกและสิ่ง ป้องกัน  ที่ ได รั้บการบ า รุ ง รักษาอย่าง เหมาะสม 
ในกรณีทีเ่ครือ่งจักรอาจกอ่ใหเ้กดิอนัตรายและการบาดเจ็บตอ่แรงงาน 
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7. สขุอนามยั อาหาร และทีอ่ยูอ่าศยั 

แ รงงานควร เข า้ถึงห อ้ งสุขาที่ ส ะอาด  น ้ า ดื่ มส ะอาด  และกา ร เตรียม 
ก า รจั ด เ ก็ บอ าหา ร  แล ะสถานที่ รั บป ร ะทานอาหารที่ ถู กสุขลั กษณะ 
หอพักแรงงานซึง่จัดหาใหโ้ดยผูเ้ขา้ร่วมหรอืนายหนา้จัดหาแรงงานใหต้อ้งไดรั้บก
ารดูแลรักษาใหส้ะอาดและปลอดภัย พรอ้มดว้ยมาตรการฉุกเฉินที่เหมาะสม 
น ้ารอ้นส าหรับอาบน ้า แสงสว่างที่เพียงพอ และการระบายอากาศที่เพียงพอ 
และพืน้ทีส่ว่นบคุคลทีม่คีวามปลอดภัยเพือ่เก็บรักษาทรัพยส์นิสว่นบคุคลหรอืของ
มคีา่ และพืน้ทีส่ว่นตัวพรอ้มสทิธใินการเขา้ออกสถานทีไ่ดต้ามเหตผุลอนัควร 

 

8. การสือ่สารดา้นสขุภาพและความปลอดภยั 

ผูเ้ขา้ร่วมจะตอ้งใหข้อ้มูลเรื่องสุขภาพและความปลอดภัยที่เหมาะสมแก่แรงงาน 
แล ะก า ร ฝึ ก อบรม ในภ าษาที่ แ ร ง ง าน ใช ห้ รื อ ใ นภาษาที่ แ ร ง ง า น เข า้ ใ จ 
เกี่ยวกับอันตรายที่ถูกระบุในสถานที่ท างานซึง่แรงงานมีความเสี่ยงที่จะประสบ 
รวมถึงแต่ไม่จ ากัด เพียงอันตรายจากเครื่ องจักร  ไฟฟ้า  สารเคมี อัคคีภัย 
แ ล ะ อั น ต ร า ย ท า ง ร่ า ง ก า ย 
ขอ้มลูทีเ่กีย่วขอ้งกบัดา้นสขุภาพและความปลอดภยัจะตอ้งไดรั้บการตดิประกาศไวอ้ยา่
ง ชั ด เ จ น ใ น ส ถ า น ป ร ะ ก อ บ ก า ร 
ห รื อ ติ ด ไ ว ้ ใ น ส ถ า น ที่ ที่ ร ะ บุ ไ ว ้แ ล ะ แ ร ง ง า น ส า ม า ร ถ เ ข ้า ถึ ง ไ ด ้  
ขอ้มลูสขุภาพและการฝึกอบรมควรรวมถงึเนื้อหาเกีย่วกบัความเสีย่งเฉพาะดา้นส าหรับ
ป ร ะ ช า ก ร แ ต่ ล ะ ก ลุ่ ม  เ ช่ น  เ พ ศ แ ล ะ อ า ยุ  
หากมีควรจัดใหม้ีการฝึกอบรมใหก้ับแรงงานทุกคนก่อนเริ􀃉มตน้การท างาน 
และจัดใหม้เีป็นประจ าหลังจากนัน้แรงงานจะตอ้งไดรั้บการสนับสนุนใหแ้จง้ขอ้กงัวลดา้
นสขุภาพและความปลอดภยัใด ๆ โดยปราศจากการตอบโต ้

 

C.      สิง่แวดลอ้ม 

 

ใ น ทุ ก ฟั ง ก์ ชั่ น  ท า ง ธุ ร กิ จ 
ผูเ้ขา้รว่มควรตระหนักวา่ความรับผดิชอบตอ่สิง่แวดลอ้มถอืเป็นสว่นหนึง่ของการผลติสิ

น ค ้ า ร ะ ดั บ โ ล ก 
ผูเ้ขา้ร่วมจะควรระบุผลกระทบต่อสิง่แวดลอ้มและลดผลกระทบทางลบที่มตี่อชมุชน 
สิ่ ง แ ว ด ล ้อ ม  แ ล ะ ท รั พ ย า ก ร ธ ร ร ม ช า ติ ใ น ก า ร ด า เ นิ น ก า ร ผ ลิ ต 
และปกป้องสขุภาพและความปลอดภยัของสาธารณชนไปพรอ้ม ๆ กนั 

มาตรฐานดา้นสิง่แวดลอ้ม มดีังนี:้ 

 

1. ใบอนุญาตและการรายงานดา้นสิง่แวดลอ้ม 

ใ บ อ นุ ญ า ต ด ้ า น สิ่ ง แ ว ด ล ้ อ ม ที่ จ า เ ป็ น ทั ้ ง ห ม ด  ( เ ช่ น 
ก า ร เ ฝ้ า ติ ด ต า ม ก า ร ป ล่ อ ย ข อ ง เ สี ย )  ก า ร อ นุ มั ติ  
แ ล ะ ก า ร ขึ้ น ท ะ เ บี ย น ค ว ร ด า เ นิ น ก า ร ข อ อ อ ก เ ก็ บ รั ก ษ า 
แ ล ะ ป รั บ ป รุ ง ใ ห ้ ต ร ง กั บ ส ถ า น ก า ร ณ์ ปั จ จุ บั น 
และตอ้งปฏบิตัติามขอ้ก าหนดในการรายงาน 

 

2. การป้องกนัมลภาวะและการลดการใชท้รัพยากร 
ควรลดการปล่อย การระบายสารพิษ และการผลิตของเสียใหเ้หลือนอ้ยที่สุด 
รวมถึงการขจัดแหล่งก่อเกิดหรือท าการปฏิบัติการใหห้มดไปตัวอย่างเช่น 
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การเพิ่มอุปกรณ์ควบคุมมลพิษ การปรับปรุงขัน้ตอนการผลิต การบ ารุงรักษา 
แ ล ะ ก ร ะ บ ว น ก า ร ท า ง ส า ธ า ร ณู ป โ ภ ค  ห รื อ โ ด ย วิ ธี ก า ร อื่ น ๆ 
ควรอนุรักษ์การใชท้รัพยากรธรรมชาต ิซึง่รวมถงึน ้า เชือ้เพลงิฟอสซลิ แร่ธาตุ 
และผลติภัณฑจ์ากป่าดงดบิ ดว้ยวธิกีารปฏบิัตกิาร เช่นปรับปรุงขัน้ตอนการผลติ 
การบ ารุง รักษา และกระบวนการทางสาธารณูปโภค การใชว้ัสดุทดแทน 
การน าไปใชซ้ ้า การอนุรักษ์ การรไีซเคลิหรอืโดยวธิกีารอืน่ ๆ 

 

3. วัตถอุนัตราย 

ส า ร เ ค มี  ข อ ง เ สี ย 
และวั ตถุ อื่น ใดที่ก่ อ ให เ้ กิดอันต รายต่อม นุษย์หรือสิ่งแวดล อ้ม 
ค ว ร ไ ด ้ รั บ ก า ร ร ะ บุ  ติ ด ป้ า ย แ ส ด ง  แ ล ะ จั ด ก า ร 
เพื่อใหม้ั่นใจว่ามีการดูแลดา้นความปลอดภัยในเรื่ องการจัดการ 
การเคลือ่นยา้ย การจัดเก็บ การใช ้การรไีซเคลิ หรอืการน ากลับมาใชใ้หม ่
ร ว ม ถึ ง ก า ร ก า จั ด ทิ้ ง 
ขอ้มลูของเสยีอนัตรายควรมกีารตดิตามและจัดท าเป็นเอกสาร 

 

4. ขยะมลูฝอย 

ผู ้เ ข ้า ร่ ว ม จ ะ ต ้อ ง ใ ช ้ว ิ ธี ก า ร ที่ เ ป็ น ร ะ บ บ ใ น ก า ร ร ะ บุ  จั ด ก า ร  ล ด 
แ ล ะ ก า จั ด ห รื อ รี ไ ซ เ คิ ล ข ย ะ มู ล ฝ อ ย  ( ที่ ไ ม่ เ ป็ น อั น ต ร า ย ) 
อยา่งมคีวามรับผดิชอบขอ้มลูของเสยีควรมกีารตดิตามและจัดท าเป็นเอกสาร 

 

5. การปลอ่ยมลภาวะทางอากาศ 

การปล่อยสารระเหยที่เป็นสารอนิทรีย์เคมี ละอองลอย สารกัดกร่อน สารอนุภาค 

สารท าลายโอโซน และผลพลอยไดจ้ากการเผาไหม  ้ควรได รั้บการจ าแนก 

ต ร ว จ ส อ บ เ ป็ น ป ร ะ จ า  

ควบคมุและบ าบดักอ่นจะปลอ่ยออกไปสารทีท่ าลายชัน้บรรยากาศโอโซนควรจัดการอย่

างมปีระสทิธภิาพตามพธิสีารมอนทรอีอลและระเบยีบขอ้บงัคับทีเ่กีย่วขอ้งผูเ้ขา้รว่มตอ้ง

ด าเนนิการตรวจสอบการท างานของระบบควบคมุการปลอ่ยมลภาวะทางอากาศเป็นประ

จ า 

 

6. ขอ้จ ากัดดา้นวัสดุ 
ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ค ว ร ยึ ด ถื อ ก า ร ป ฏิ บั ติ ต า ม ก ฎ ห ม า ย 
ระเบยีบและขอ้ก าหนดของลูกคา้เกีย่วกบัการหา้มหรอืการจ ากดัสารเฉพาะใน
สิ น ค ้ า แ ล ะ ก า ร ผ ลิ ต 
รวมถงึการตดิฉลากระบเุกีย่วกบัการรไีซเคลิและการก าจัดทิง้ 

 

7. การจัดการน ้า 
ผู เ้ ข า้ ร่ ว มจะต อ้ งด า เ นินโค รงกา รกา รจั ดกา รน ้ า  ซึ่งต อ้ งจั ดท าบันทึก 
ก าหนดคณุลักษณะ และตรวจสอบตดิตามแหลง่น ้า การใชน้ ้า และการปลอ่ยน ้า 

รวมถึงการแสวงหาโอกาสในการอนุรักษ์น ้ า และควบคุมช่องทางการปนเป้ือน 
ค ว ร ก า ห น ด คุ ณ ลั ก ษ ณ ะ  ต ร ว จ ติ ด ต า ม 
ควบคุมและบ าบัดน ้าเสยีทกุชนดิตามทีก่ าหนด กอ่นท าการปลอ่ยหรอืทิง้สูภ่ายนอก 
ผูเ้ขา้รว่มจะตอ้งท าการเฝ้าพนิจิประสทิธภิาพของระบบการบ าบดัน ้าเสยีและระบบกา
รกกัเก็บเป็นประจ าเพือ่ใหแ้น่ใจวา่มปีระสทิธภิาพสงูสดุและสอดคลอ้งกบักฎระเบยีบ 
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8. การใชพ้ลังงานและการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจก 

ผูเ้ขา้รว่มควรก าหนดและจัดท ารายงานเป้าหมายการลดกา๊ซเรอืนกระจกทั่วทัง้อง
คก์รโดยสมับรูณ์ การใชพ้ลังงานและการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจกในขอบเขตที ่1, 2 
ทัง้หมด รวมถึงหมวดหมู่ที่ส าคัญของขอบเขตที่ 3 จะตอ้งไดรั้บการตดิตาม 
บั น ทึ ก  แ ล ะ ร า ย ง า น ต่ อ ส า ธ า ร ณ ะ 
ผูเ้ขา้รว่มควรหาวธิกีารปรับปรงุประสทิธภิาพในการใชพ้ลังงานและเพือ่ลดปรมิาณ
การใชพ้ลังงานและการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจกใหต้ ่าทีส่ดุ 

 

 

D.      จรยิธรรม 

 

เ พื่ อ แ ส ด งค ว า ม รั บ ผิด ชอบต่ อ สั ง ค ม แล ะป ร ะสบค ว า มส า เ ร็ จ ใ นตล าด 
ผูเ้ขา้รว่มและตัวแทนควรยดึถอืปฏบิตัติามมาตรฐานจรยิธรรมขัน้สงูสดุรวมถงึจรยิธรรมด ้
านลา่งนี:้ 

 

1. ความซือ่สตัยท์างธรุกจิ 

ควรยึดถือมาตรฐานความซื่อตรงขั ้นสูงสุดในทุกการด าเนินการทางธุรกิจ 
ผู เ้ขา้ร่วมจะตอ้งมีนโยบายไม่ประนีประนอมต่อการทุจริตโดยสิ้นเช ิง ทั ้งนี้  
เพือ่ป้องกนัการตดิสนิบน การทจุรติ การรดีไถ และการฉอ้ฉลในทกุรปูแบบ 

 

2. ไมม่กีารเอือ้ประโยชนท์ีไ่มเ่หมาะสม 

ไ ม่ ค ว ร สั ญ ญ า  เ ส น อ ใ ห ้  ม อ บ อ า น า จ  ใ ห ้  
หรอืยอมรับการตดิสนิบนหรอืวธิกีารอืน่ใดทีจ่ะท าใหไ้ดรั้บผลประโยชนท์ไ่มค่วรหรอืไ
ม่ เ ห ม า ะ ส ม  ข ้อ ห ้า ม นี้ ร ว ม ถึ ง ก า ร สั ญ ญ า  เ ส น อ  ม อ บ อ า น า จ  ใ ห ้ 
ห รื อ ย อ ม รั บ สิ่ ง ข อ ง ใ ด ที่ มี มู ล ค่ า  ไ ม่ ว่ า โ ด ย ต ร ง ห รื อ โ ด ย อ ้อ ม 
เ พื่ อ ใ ห ้ ไ ด ้ ม า ห รื อ รั ก ษ า ธุ ร กิ จ ไ ว ้  ชี้ น า ธุ ร กิ จ แ ก่ ผู ้ ใ ด ผู ้ ห นึ่ ง 
ห รื อ ไ ด ้รั บ ผลป ร ะ โ ยชน์ที่ ไ ม่ เ ห ม า ะ สม  ต ้อ ง มี ก า ร ต ร ว จสอบติด ต าม 
มี ก า ร เ ก็ บ รั ก ษ า บั น ทึ ก แ ล ะ บั ง คั บ ใ ช ้ ก ร ะ บ ว น ก า ร ต่ า ง  ๆ 
เพือ่ใหม้ัน่ใจวา่เป็นไปตามกฎหมายตอ่ตา้นการทจุรติ 

 

3. การเปิดเผยขอ้มลู 

การเจรจาทางธรุกจิทัง้หมดควรกระท าอยา่งโปร่งใสและมกีารอา้งองิในเอกสารและ
บันทกึขอ้มูลทางธุรกจิของผูเ้ขา้ร่วมอย่างถูกตอ้งแม่นย า ขอ้มูลเกีย่วกับแรงงาน 
สขุภาพและความปลอดภัย วธิปีฏบิัตดิา้นสิง่แวดลอ้ม กจิกรรมทางธรุกจิ โครงสรา้ง 
สถานะทางการเงนิและผลประกอบการของผูเ้ขา้รว่มควรไดรั้บการเปิดเผยตามกฎระเ
บยีบและแนวปฏบิัตทิีเ่กีย่วขอ้งของอตุสาหกรรมการปลอมแปลงบนัทกึขอ้มลูหรอืแ
ถลงขอ้ความอนัเป็นเท็จเกีย่วกบัเงือ่นไขหรอืวธิปีฏบิตัใินหว่งโซอ่ปุทานเป็นสิง่ทีย่อ
มรับไมไ่ด ้

 

4. ทรัพยส์นิทางปัญญา 
ค ว ร เ ค า ร พ สิ ท ธิ ใ น ท รั พ ย์ สิ น ท า ง ปั ญ ญ า 
การถ่ายโอนเทคโนโลยแีละความรูค้วามช านาญตอ้งกระท าในลักษณะทีม่กีารปกป้
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อ ง สิ ท ธิ ใ น ท รั พ ย์ สิ น ท า ง ปั ญ ญ า 
และขอ้มลูของลกูคา้และซพัพลายเออรค์วรไดรั้บการปกป้อง 

 

5. การด าเนนิธรุกจิ การโฆษณา และการแขง่ขนัทีเ่ป็นธรรม 

ด าเนนิการรักษามาตรฐานของการด าเนนิธรุกจิ การโฆษณา และการแขง่ขนัทีเ่ป็นธรรม 

 

6. การปกป้องลักษณะบคุคลและการไมต่อบโต ้

ควรดูแลรักษาโครงการที่ รับประกันการรักษาความลับ การไม่เปิดเผยชื่อ 

แ ล ะ ก า ร ป ก ป้ อ ง ซั พ พ ล า ย เ อ อ ร์ แ ล ะ ลู ก จ ้า ง ที่ แ จ ้ง เ บ า ะ แ ส 2 

เ ว ้ น แ ต่ จ ะ ถู ก ห ้ า ม โ ด ย ก ฎ ห ม า ย 

ผูเ้ขา้ร่วมควรมกีระบวนการสือ่สารส าหรับบคุลากรเพือ่ใหส้ามารถแจง้ความกงัวลข

องตนไดโ้ดยปราศจากความกลัวจากการถกูตอบโต ้

 

7. การหาแหลง่แรธ่าตโุดยมคีวามรับผดิชอบ 

ผูเ้ขา้รว่มจะตอ้งน าเอานโยบายมาใชแ้ละด าเนนิการตรวจสอบสถานะอยา่งเครง่ครัดในก

ารหาแหล่งที่มาและล าดับห่วงโซ่ของการคุม้ครองแทนทาลัม ดีบุก ทังสเตน 

ท อ ง ค า แ ล ะ โ ค บ อ ล ต์ ใ น ผ ลิ ต ภั ณ ฑ์ ที่ ต น ผ ลิ ต 

เพือ่ใหม้ั่นใจวา่ไดม้กีารจัดหาโดยสอดคลอ้งกับแนวทางขององคก์ารเพือ่ความร่วมมอืแ

ล ะกา รพัฒนาทาง เศ รษฐกิจ  (Organization for Economic Cooperation and 

Development, OECD) 

ส าหรับหว่งโซอ่ปุทานทีม่คีวามรับผดิชอบส าหรับแรจ่ากพืน้ทีท่ีม่คีวามขดัแยง้และมคีวา

มเสีย่งสงู หรอืกรอบการตรวจสอบสถานะทีเ่ป็นทีย่อมรับและเทยีบเทา่ 

8. ความเป็นสว่นตัว 
ผูเ้ขา้ร่วมควรมุง่มั่นในการปกป้องขอ้มลูสว่นบคุคลตามความคาดหมายและดว้ยเห

ตุผลอันควรของผูท้ี่ท าธุรกิจดว้ย รวมถึงซัพพลายเออร์ ลูกคา้ ผู บ้ริโภค 

แ ล ะ พ นั ก ง า น 

ผูเ้ขา้ร่วมพงึปฏบิัตติามกฎหมายรักษาความปลอดภัยความเป็นสว่นตัวและความป

ลอดภัยของขอ้มูล และระเบียบขอ้ก าหนดในกรณีที่ไดร้วบรวม เก็บรักษา 

ประมวลผล สง่ตอ่ และแบง่ปันขอ้มลูสว่นบคุคล 

 

E.      ระบบการบรหิารจัดการ 

ผูเ้ขา้ร่วมจะตอ้งปฏบิัตใิชห้รอืจัดตัง้ระบบการจัดการซึง่มขีอบเขตทีเ่กีย่วขอ้งกบัเนือ่ห
าของหลักจรรยาบรรณนี้ ระบบการจัดการตอ้งไดรั้บการออกแบบขึ้นเพื่อให ้(ก) 
ส อ ด ค ล ้ อ ง กั บ ก ฎ ห ม า ย 
ระเบยีบและขอ้ก าหนดของลกูคา้ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการประกอบกจิการและผลติภณัฑข์อง
ผู เ้ข า้ร่วมที่มีการบังคับใช ้(ข) สอดคลอ้งกับหลักจรรยาบรรณนี้  และ (ค) 
ระบุและบรรเทาความเสี่ยงจากการปฏบิัตงิานอันเกี่ยวเนื่องกับหลักจรรยาบรรณนี้ 
ระบบควรเอือ้อ านวยการปรับปรงุอยา่งตอ่เนือ่ง 

 

ระบบการจัดการควรมอีงคป์ระกอบเบือ้งตน้ดังตอ่ไปนี:้ 
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1. ความมุง่มัน่ของบรษัิท 

ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ค ว ร จั ด ท า ค า แ ถ ล ง น โ ย บ า ย สิ ท ธิ ม นุ ษ ย ช น 
สุ ข ภ า พ แ ล ะ ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย  สิ่ ง แ ว ด ล ้ อ ม 
และจรยิธรรมซึง่ยนืยันความมุง่มั่นของผูเ้ขา้ร่วมในการตรวจสอบวเิคราะหแ์ละ
การปรับปรุงอย่างต่อเนื่อง ซึง่ค าแถลงนั้นลงนามรับรองโดยฝ่ายบริหาร 
ค าแถลงนโยบายควรเปิดเผยตอ่สาธารณะและสือ่สารกบัแรงงานในภาษาทีพ่ว
กเขาเขา้ใจผา่นชอ่งทางทีส่ามารถเขา้ถงึได ้

 

2. ความส านกึในหนา้ทีแ่ละความรับผดิชอบของฝ่ายบรหิาร 
ผูเ้ขา้รว่มควรระบตุัวตนผูบ้รหิารอาวโุสและผูแ้ทนของบรษัิททีรั่บผดิชอบในการน าร
ะ บ บ ก า ร จั ด ก า ร แ ล ะ โ ค ร ง ก า ร ที่ เ กี่ ย ว ข ้อ ง ม า ป ฏิ บั ติ อ ย่ า ง ชั ด เ จ น 
ผูบ้รหิารอาวโุสท าการทบทวนสถานะของระบบการจัดการเป็นประจ า 

 

3. ขอ้ก าหนดทางกฎหมายและขอ้ก าหนดของลกูคา้ 
ผู เ้ขา้ร่วมควรประยุกต์ใชแ้ละจัดท ากระบวนการเพื่อระบุ เฝ้าระวัง 
แ ล ะ ท า ค ว า ม เ ข ้ า ใ จ เ กี่ ย ว กั บ ก ฎ ห ม า ย  ก ฎ ร ะ เ บี ย บ 
แ ล ะ ข ้ อ ก า ห น ด ข อ ง ลู ก ค ้ า ที่ บั ง คั บ ใ ช ้  
รวมถงึขอ้ก าหนดของหลักจรรยาบรรณนี 

 

4. การประเมนิความเสีย่งและการจัดการความเสีย่ง 
ผูเ้ขา้ร่วมควรประยุกตห์รือจัดท ากระบวนการเพื่อระบุการปฏบิัตติามกฎหมาย 

ร ะ เ บี ย บ ด ้ า น สิ่ ง แ ว ด ล ้ อ ม  สุ ข ภ า พ แ ล ะ ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย 3 

ตลอดจนวธิปีฏบิัตติอ่แรงงานและความเสีย่งต่อจรยิธรรมทีเ่กีย่วขอ้งกับการประ

ก อ บ กิ จ ก า ร ข อ ง ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ผู ้  

เขา้รว่มควรพจิารณาตัดสนิใจทีเ่กีย่วขอ้งอยา่งมนัียส าคัญส าหรับความเสีย่งแตล่

ะประการและการใชก้ระบวนการและการควบคุมทางกายภาพที่เหมาะสม 

เพือ่ควบคมุความเสีย่งทีร่ะบไุดใ้หเ้ป็นไปตามระเบยีบขอ้บงัคับ 

 
3 พื้นที่ที่อยู่ในการประเมินความเสี่ยงส าหรับสิง่แวดลอ้ม สุขภาพ และความปลอดภัยไดแ้ก่ 

พืน้ทีท่ าการผลติ คลังสนิคา้และวัสดุ และสถานทีจั่ดเก็บอุปกรณ์สนับสนุนดา้นสาธารณูปโภค 

รวมถึงหอ้งปฏิบัติการและพื้นที่ท าการทดสอบ สุขา (หอ้งอาบน ้ า )  ครัว/โรงอาหาร 

และหอพัก/บา้นพักแรงงาน 

 

5. วัตถปุระสงคก์ารปรับปรุง 
ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ค ว ร จั ด ท า วั ต ถุ ป ร ะ ส ง ค์  เ ป้ า ห ม า ย 
แ ล ะ แ ผ น ก า ร ป ฏิ บั ติ อ ย่ า ง เ ป็ น ล า ย ลั ก ษ ณ์ อั ก ษ ร 
เ พื่ อ ป รั บ ป รุ ง ผ ล ก า ร ท า ง า น ด ้ า น สั ง ค ม  สิ่ ง แ ว ด ล ้ อ ม 
สุ ข ภ า พ แ ล ะ ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย ข อ ง ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม 
รวมถงึการประเมนิผลความส าเร็จตามวัตถปุระสงคข์องผูเ้ขา้รว่มเป็นระยะ ๆ 

 

6. การฝึกอบรม 

ผูเ้ขา้รว่มควรจัดท าโปรแกรมการฝึกอบรมผูจ้ัดการและแรงงานเพือ่บังคับใชน้โย
บาย กระบวนการท างาน และวัตถุประสงค์การปรับปรุงของผู เ้ขา้ร่วม 
และเพือ่ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายและระเบยีบขอ้ก าหนดทีบ่งัคับใช ้
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7. การสือ่สาร 
ผูเ้ขา้ร่วมควรจัดท ากระบวนการสือ่สารขอ้มูลที่ชัดเจนและถูกตอ้งเกีย่วกับนโยบาย 

แนวปฏิบัติ ความคาดหมาย และผลการท างานของผู เ้ข า้ร่วม  ต่อแรงงาน 

ซพัพลายเออร ์และลกูคา้ 

 

8. การมสีว่นรว่มของแรงงาน/ผูม้สีว่นไดส้ว่นเสยีและการเขา้ถงึการมาตรการเยยีวยา 
ผูเ้ขา้ร่วมจะตอ้งก าหนดกระบวนการสอืสารแบบสองทางกับแรงงานอยา่งตอ่เนือ่ง 
หรอืกับตัวแทนของพวกเขา และผูม้สี่วนไดส้ว่นเสยีอืน่ ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งหรอืจ าเป็น 
กระบวนการดังกลา่วมุง่เนน้ทีก่ารรับฟังขอ้เสนอแนะค าตชิมวธิปีฏบิตัแิละสภาพการ
ท างานภายใตห้ลักจรรยาบรรณนี้ และเพื่อส่งเสรมิการปรับปรุงอย่างต่อเนื่อง 
แรงงานควรมสีภาพแวดลอ้มทีป่ลอดภยัในการรอ้งทกุขแ์ละแสดงความคดิเห็น 

โดยไมต่อ้งกลัวตอ่การแกแ้คน้หรอืการตอบโต ้

 

9. การตรวจตดิตามและการประเมนิ 

ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ค ว ร ด า เ นิ น ก า ร ป ร ะ เ มิ น ต น เ อ ง เ ป็ น ร ะ ย ะ  ๆ 
เ พื่ อ ใ ห ้มั่ น ใ จ ว่ า ไ ด ้ด า เ นิ น ก า ร ต า ม ก ฎ ห ม า ย แ ล ะ ร ะ เ บี ย บ ข ้อ ก า ห น ด 
รวมถงึเนือ้หาของหลักจรรยาบรรณและขอ้ก าหนดของลกูคา้เกีย่วกบักบัความรับผดิชอบ
ตอ่สงัคมและสิง่แวดลอ้มตามทีส่ญัญาไว ้

 

10. กระบวนการปฏบิตักิารแกไ้ข 

ผูเ้ขา้รว่มควรจัดท ากระบวนการปฏบิตักิารแกไ้ขอยา่งทันทว่งทตีอ่ความเสือ่มประสิ

ทธภิาพ ซึง่ระบไุดจ้ากการประเมนิภายในหรอืภายนอกการตรวจสอบ การสบืสวน 

และการทบทวน 

 

11. การจัดท าเอกสารและบนัทกึขอ้มลู 

ผู ้ เ ข ้ า ร่ ว ม ค ว ร ส ร ้ า ง แ ล ะ รั ก ษ า เ อ ก ส า ร แ ล ะ บั น ทึ ก ข ้ อ มู ล 

เพื่อใหม้ั่นใจว่าไดป้ฏบิัตติามกฎระเบยีบและสอดคลอ้งกับขอ้ก าหนดของบรษัิท 

พรอ้มทัง้การรักษาความลับเพือ่ปกป้องความเป็นสว่นตัวตามความเหมาะสม 

 

12. SUPPLIER RESPONSIBILITY 

ผูเ้ขา้ร่วมควรจัดท ากระบวนการเพื่อสือ่สารขอ้ก าหนดหลักจรรยาบรรณใหก้บัซพัพลายเ
ออร ์และเฝ้าตดิตามใหซ้พัพลายเออรป์ฏบิตัติามหลักจรรยาบรรณนี ้

 
 

 ขอ้ก าหนดเพิม่เตมิของ MOLEX 
 

6.1  การจดัหาแรธ่าตอุยา่งมคีวามรบัผดิชอบ 
ซพัพลายเออรว์ัสดุและ/หรอืผลติภัณฑท์ีม่ ี3TG (ดบีกุ แทนทาลัม ทังสเตน ทองค า) 
โ ค บ อ ล ต์  ห รื อ แ ร่ ธ า ตุ อื่ น  ๆ 
จะตอ้งมนีโยบายก ากบัเพือ่ใหแ้น่ใจวา่พวกเขาไมไ่ดใ้หก้ารสนับสนุนทางการเงนิหรอืผ
ล ป ร ะ โ ย ช น์ ท า ง ต ร ง ห รื อ ท า ง อ ้ อ ม ต่ อ ก ลุ่ ม ติ ด อ า วุ ธ 
หรอืมสีว่นรว่มในการละเมดิสทิธมินุษยชนอยา่งรา้ยแรงในพืน้ทีท่ีไ่ดรั้บผลกระทบจากค
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ว า ม ขั ด แ ย ้ ง แ ล ะ มี ค ว า ม เ สี่ ย ง สู ง 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งด าเนนิการสอบทานธรุกจิเกีย่วกบัแหล่งทีม่าและหว่งโซก่ารดแูล
แ ร่ ธ า ตุ เ ห ล่ า นี้  โ ด ย ส อ ด ค ล ้ อ ง กั บ แ น ว ท า ง ข อ ง  OECD 
ส าหรับห่วงโซอ่ปุทานแร่ธาตทุีม่คีวามรับผดิชอบจากพืน้ทีท่ีไ่ดรั้บผลกระทบจากความ
ขั ด แย ้ง แล ะมีค ว า ม เ สี่ ย ง สู ง  (แน วทา งก า รสอบทานธุ ร กิจ ขอ ง  OECD) 
หรอืกรอบการสอบทานธุรกจิทีเ่ทยีบเท่าและไดรั้บการยอมรับ ส าหรับขอ้มูลเพิม่เตมิ 
โปรดดทูีน่โยบายการจดัหาแรธ่าตอุยา่งมคีวามรบัผดิชอบ (2156770001)  

 
6.2 ผลประโยชนท์บัซอ้น 

Molex 
คาดหวังใหม้ีการตัดสนิใจทางธุรกจิโดยเป็นไปเพื่อผลประโยชน์สูงสุดของบรษัิท 
ต ้ อ ง ห ลี ก เ ลี่ ย ง ส ถ า น ก า ร ณ์ ใ ด  ๆ 
ทีส่รา้งหรอืดเูหมอืนจะสรา้งความขัดแยง้ระหวา่งผลประโยชน์สว่นตัวและผลประโยชน์
ของ Molex  

  
6.3 ของก านลัและความบนัเทงิ 

ไม่จ า เ ป็นตอ้งมอบของก า นัลและความบันเทิง เพื่อด า เนินธุ รกิจกับ  Molex 
และการท าสิง่นี้อาจจะน าไปสู่หรือดูเหมอืนว่าจะน าไปสู่ผลประโยชน์ทับซอ้น ดังนัน้ 
เราจงึขอไม่ใหห้รือเสนอของก านัลหรือความบันเทงิ หา้มมใิหพ้นักงานของ Molex 
รั บ ข อ ง ก า นั ล แ ล ะ ค ว า ม บั น เ ทิ ง ที่ ซั พ พ ล า ย เ อ อ ร์ จั ด ห า ใ ห ้  
โ ด ย มี ข ้ อ ย ก เ ว ้ น ที่ ต ้ อ ง ไ ด ้ รั บ ก า ร อ นุ มั ติ เ ป็ น พิ เ ศ ษ ไ ม่ ม า ก นั ก 
ซพัพลายเออรท์ีจ่งใจละเมดิค าขอนีอ้าจถกูน าออกจากรายชือ่ซพัพลายเออรท์ีไ่ดรั้บอนุ
มตั ิ
 

6.4 การมปีฏสิมัพนัธก์บัรฐับาล 
ซพัพลายเออรไ์มไ่ดรั้บอนุญาตใหต้ดิตอ่กบัหน่วยงานของรัฐหรอืเจา้หนา้ทีข่องรัฐในนาม

ขอ ง  Molex ซึ่ ง ร ว ม ถึ ง ก า ร ยื่ น เ รื่ อ ง เ ป็ น ล า ยลั กษ ณ์ อั กษ รห รื อ ด ้ว ย ว า จ า 

โดยไม่ไดรั้บอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจากตัวแทนที่ไดรั้บอนุญาตของ Molex 

ไมว่่ากรณีใดก็ตาม ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งไมม่อบสิง่ของทีม่มีลูคา่ใหแ้กเ่จา้หนา้ทีข่องรัฐ 

โดยไมไ่ดรั้บอนุญาตเป็นลายลักษณ์อกัษรจากตัวแทนทีไ่ดรั้บอนุญาตของ Molex 

 

6.5 ธุรกจิ การโฆษณา และการแขง่ขนัทีเ่ป็นธรรม 
Molex เ ชื่ อ มั่ น ใ น ก า ร แ ข่ ง ขั น ที่ เ ส รี แ ล ะ เ ปิ ด ก ว ้ า ง 
และปฏบิัตติามกฎหมายวา่ดว้ยการแขง่ขันทางการคา้อยา่งเป็นธรรมและกฎหมายตอ่ต ้
านการผูกขาดที่บังคับใชท้ัง้หมดอย่างเคร่งครัดในประเทศที่ Molex ด าเนินธุรกจิ 
เราคาดหวังใหซ้พัพลายเออรป์ฏบิตัติามกฎหมายและระเบยีบขอ้บงัคับทีเ่กีย่วขอ้งทัง้ห
มดเกีย่วกบัการแขง่ขนั การโฆษณาทีเ่ป็นธรรม และการตอ่ตา้นการผกูขาด 

  
6.6 ทรพัยส์นิทางปญัญา 

คุณค่าของความคิด การสรา้งสรรค์ นวัตกรรม งานเขียน และขอ้มูลกรรมสิทธิ์  
(“ท รัพย์สินทางปัญญา”) มักจะสูงกว่ามูลค่าของสิ่งของที่ จับต อ้งได  ้เช่น 
ท รั พ ย์ สิ น ที่ เ ป็ น ท า ง ก า ย ภ า พ 
ซัพพล าย เ ออ ร์ ไ ม่ ไ ด ้รั บ อ นุญ าต ให ้ใ ช ท้ รั พย์สินท า ง ปัญญาขอ ง  Molex 
เพื่อประโยชน์ส่วนตัวหรือเพื่อผลก าไรหรือผลประโยชน์ของบุคคลอื่นนอก Molex 
แต่ท รัพย์สินทางปัญญาของ Molex อาจน าไปใช เ้พื่อวัตถุประสงค์ที่  Molex 
ไดท้ าการวา่จา้งซพัพลายเออรเ์ทา่นัน้ 
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ซัพพล าย เ ออ ร์ ไ ม่ ส าม า ร ถ ใ ช โ้ ล โก ห้ รื อ วั ส ดุท า งก า รตลาดขอ ง  Molex 
(ไ ม่ ว่ า จ ะ บ น เ ว็ บ ไ ซ ต์  เ อ ก ส า ร  ห รื อ อื่ น  ๆ ) 
โ ด ย ไ ม่ ไ ด ้รั บ ค ว า ม ยิน ย อ ม เ ป็ น ล า ยลั กษ ณ์ อั กษ ร ล่ ว ง ห น ้า จ า ก  Molex 
ซึง่อาจถกูระงับตามดลุยพนิจิของ Molex แตเ่พยีงผูเ้ดยีว 

 
เชน่เดยีวกบัทีซ่พัพลายเออรม์ภีาระผกูพันในการใชแ้ละปกป้องทรัพยส์นิทางปัญญาขอ
ง  Molex อ ย่ า ง เ ห ม า ะ ส ม 
ซพัพลายเออรม์ภีาระผกูพันในการตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่มกีารเคารพทรัพยส์นิทางปัญญ
าของผู อ้ ื่น เช่น เดียวกัน  ดั ง นั้น  ซัพพลายเออร์จ ะต อ้งไม่คัดลอก แจกจ่าย 
ห รื อ ใ ช ้ท รั พ ย์ สิ น ท า ง ปั ญญ า ข อ ง ผู ้อื่ น ขณ ะ อ ยู่ ใ น ส ถ า นที่ ข อ ง  Molex 
ห รื อ ข ณ ะ ใ ห ้ บ ริ ก า ร แ ก่  Molex 
เวน้แตจ่ะไดรั้บอนุญาตอยา่งชดัแจง้เป็นลายลักษณ์อกัษรจาก Molex 

 

6.7 การสือ่สารและการใชส้ือ่สงัคมอยา่งระมดัระวงั  
เราคาดหวังใหซ้ัพพลายเออร์สือ่สารเกีย่วกับธุรกจิของ Molex หรือกับพนักงานของ 
Molex อ ย่ า ง มี ค ว า ม รั บ ผิ ด ช อ บ 
สอดคลอ้งกับวัตถุประสงค์ทางธุ รกิจของการสื่อสารดั งกล่าว  ในทุกกรณี  
การสื่อสารจะตอ้งเป็นความจริงและตอ้งหลีกเลี่ยงการกล่าวเกนิจริง การคาดเดา 
ภาษาทีไ่มเ่หมาะสม และค าพดูหรอืลักษณะทีเ่สือ่มเสยี ซึง่ใชก้บัการสือ่สารทกุประเภท 
ไ ม่ ว่ า จ ะ เ ป็ น ล า ย ลั ก ษ ณ์ อั ก ษ ร ห รื อ ด ้ ว ย ว า จ า 
ก า ร สื่ อ ส า ร ท า ง ธุ ร กิ จ ที่ เ ป็ น ล า ย ลั ก ษ ณ์ อั ก ษ ร กั บ  Molex 
ค ว ร ด า เ นิ น ก า ร ผ่ า น เ ค รื่ อ ง มื อ ท า ง ธุ ร กิ จ ที่ ไ ด ้ รั บ อ นุ ญ า ต เ ท่ า นั้ น 
ซัพพลายเออร์จะตอ้งไดรั้บอนุญาตเป็นการเฉพาะจากตัวแทนที่ไดรั้บอนุญาตของ 
Molex ในการออกแถลงการณ์ใด ๆ ที่เกี่ยวขอ้งกับ Molex ต่อตัวแทนสื่อใด ๆ 
หรอืในสภาพแวดลอ้มของสือ่สงัคมออนไลนใ์ด ๆ 

 

6.8 การใชง้านอเิล็กทรอนกิสท์ีย่อมรบัได ้ 
Molex อาจจัดหาเครื่องมือ IT และการสื่อสารบางอย่างใหแ้ก่ซัพพลายเออร์ (เช่น 
คอมพิวเตอร์ อีเมล การส่งขอ้ความโตต้อบแบบทันที การเขา้ถึงเครือข่าย) 
ตามความเหมาะสมส าห รับกิจกรรมของซัพพลายเออร์ในนามของ Molex 
ไ ม่ ว่ า จ ะ มี ก า ร จั ด ห า เ ค รื่ อ ง มื อ  IT ห รื อ ก า ร สื่ อ ส า ร ใ ด ก็ ต า ม 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งใชเ้ครือ่งมอืเหลา่นีใ้นลักษณะทีย่อมรับไดแ้ละเพือ่วัตถปุระสงคท์
า ง ธุ ร กิ จ ที่ เ ห ม า ะ ส ม 
ขอ้ก าหนดนี้มีผลบังคับใชก้ับการสื่อสารทัง้หมดที่เกี่ยวขอ้งกับธุรกจิของ Molex 
ห รื อ เ กี่ ย ว ข ้ อ ง กั บ พ นั ก ง า น ข อ ง  Molex 
ไม่ว่าการสื่อสารนั้นจะเป็นการสื่อสารผ่านอุปกรณ์ของ Molex หรือไม่ก็ตาม 

ก า ร ใ ช ้ เ ค รื่ อ ง มื อ สื่ อ ส า ร ท า ง อิ เ ล็ ก ท ร อ นิ ก ส์ ที่ ไ ม่ เ ห ม า ะ ส ม 
รวมถงึแตไ่มจ่ ากดัเพยีงสิง่ตอ่ไปนี:้  

 
 การเขา้ถึง  การแจกจ่าย หรือการจัดเก็บเนื้อหาที่ถือว่าผิดจริยธรรม 

ไมเ่หมาะสม น่ารังเกยีจ ไมใ่หเ้กยีรต ิหรอืเป็นการละเมดิตอ่ผูอ้ ืน่ 
 การสง่ รับ สง่ตอ่ หรอืคัดลอกขอ้มลูทีล่ะเมดิกฎหมายลขิสทิธิ ์
 การด าเนนิกจิกรรมทีผ่ดิกฎหมายหรอืธรุกจิทีไ่มเ่กีย่วขอ้งกบับรกิารทีจ่ัดหาให ้

แก ่Molex 
 การปลอมแปลงตัวตนเป็นบคุคลอืน่หรอืเป็นพนักงานของ Molex 
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6.9 การรกัษาความปลอดภยัและการใชท้รพัยส์นิของ MOLEX อยา่งเหมาะสม  

ซั พ พ ล า ย เ อ อ ร์ อ า จ เ ข ้า ถึ ง ท รั พ ย์ สิ น ห รื อ เ งิ น ทุ น ข อ ง  Molex ไ ด ้  
และซพัพลายเออรด์ังกลา่วจะตอ้งจัดการทรัพยส์นิเหลา่นีด้ว้ยความซือ่สตัยแ์ละหลกีเลี่
ย ง ก า ร ใ ช ้ใ น ท า ง ที่ ผิ ด  ก า ร ฉ ้อ โ ก ง  ก า ร โ จ ร ก ร ร ม  ก า ร ยั ก ย อ ก 
ห รื อ วิ ธี ก า ร แ ป ล ง สิ น ท รั พ ย์ ข อ ง  Molex ที่ ไ ม่ เ ห ม า ะ ส ม อื่ น  ๆ 
เ ป็ น สิ่ ง ที่ ผิ ด ก ฎ ห ม า ย แ ล ะ ผิ ด จ ริ ย ธ ร ร ม 
เ รามักสามารถจ ากัดการสูญ เสียได โ้ดยการใชค้วามระมัดระวั งตามปกติ 
รวมถงึแตไ่มจ่ ากดัเพยีงสิง่ตอ่ไปนี:้ 

 การรักษาความปลอดภัยของอุปกรณ์ ทรัพยากรและวัสดุของ Molex 
จากการโจรกรรมหรอืการใชง้านโดยไมไ่ดรั้บอนุญาต และ 

 การรายงานบคุคลหรอืกจิกรรมทีน่่าสงสยัตอ่ Molex 
 

6.10 การรกัษาความปลอดภยัทางการคา้และ C-TPAT 
Molex ไดรั้บการรับรองจาก C-TPAT และปฏบิัตติามมาตรฐานความปลอดภัยของ C-
TPAT อย่ า งค รบถ ้ว น  ใ นก ร ณีที่ซัพพลาย เ ออ ร์ขนส่ ง สินค ้า ให ้กั บ  Molex 
ไ ป ยั ง ส ห รั ฐ อ เ ม ริ ก า  ซั พ พ ล า ย เ อ อ ร์ จ ะ ต ้อ ง ป ฏิ บั ติ ต า ม  C-TPAT 
แ น ะ น า ใ ห ้ ซั พ พ ล า ย เ อ อ ร์ ติ ด ต า ม  Molex บ น พ อ ร์ ทั ล  C-TPAT 
เพือ่ตรวจสอบการเปลีย่นแปลงสถานะใด ๆ ในอนาคต  
(C-TPAT: ความร่วมมือระหว่างศุลกากรกับภาคธุรกจิเพื่อต่อตา้นการก่อการรา้ย 
(Customs-Trade Partnership Against Terrorism): เว็บไซตท์ี ่
https://www.cbp.gov/border-security/ports-entry/cargo-security/ctpat ) 

 
6.11 การน าไปใช ้การตรวจสอบ และการปฏบิตัติามกฎระเบยีบ 

ซพัพลายเออรแ์ตล่ะรายจะตอ้งก าหนดขัน้ตอนปฏบิตัเิพือ่ใหแ้น่ใจวา่ไดป้ฏบิตัสิอดคลอ้
งกับเงื่อนไขเหล่านี้  ในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของการตรวจสอบซัพพลายเออร์ 
ซพัพลายเออรจ์ะตอ้งรับรองการปฏบิัตติามจรรยาบรรณนี้โดยการลงนามในแบบฟอรม์
ที่  Molex จั ดหาให  ้ไม่ว่ า จะ เ ป็นลายลักษณ์อักษรหรือทางอิเ ล็กทรอนิกส์  
แ ล ะ ซั พ พ ล า ย เ อ อ ร์ ค ว ร แ จ ้ ง ใ ห ้  Molex 
ทราบภายในระยะเวลาทีเ่หมาะสมหากทราบถงึการปฏบิตัทิีไ่มเ่ป็นไปตามกฎระเบยีบที่
อาจกอ่ใหเ้กดิความเสีย่งตอ่ Molex ในขณะทีด่ าเนนิธรุกจิในนามของเรา 

 
6.11.1 การตรวจสอบรายงาน 

เราคาดหวังใหซ้พัพลายเออรใ์หค้วามรว่มมอือยา่งเต็มทีก่บัความพยายาม
ใ น ก า ร สื บ ส ว น ข อ ง  Molex 
การรักษาความลับของขอ้มลูจะสอดคลอ้งกบัความรับผดิชอบทางกฎหมา
ยและจรยิธรรมของ Molex ในขอบเขตทีเ่หมาะสม 

 
6.11.2 การด าเนนิการแกไ้ข 

ห า ก ก า ร ส อ บ ส ว น ข อ ง  Molex 
พสิูจน์ไดว้่ามกีารฝ่าฝืนกฎหมายหรอืจรยิธรรม จะมกีารด าเนนิการแกไ้ข 
ซพัพลายเออรร์ายใดทีล่ะเมดิกฎหมายหรอืหลักจรรยาบรรณนีจ้ะตอ้งอยูภ่
า ย ใ ต ้ ม า ต ร ก า ร เ ยี ย ว ย า ที่ เ ห ม า ะ ส ม 
โดยค านึงถึง เ งื่อนไขในสัญญาที่มีผลบั งคับใช ร้ ะหว่ า ง  Molex 
และซพัพลายเออรนั์น้ 

 

https://www.cbp.gov/border-security/ports-entry/cargo-security/ctpat
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6.11.3 การตรวจสอบและการประกนั 
Molex อาจรอ้งขอใหต้รวจสอบสถานประกอบการของซัพพลายเออร์ 
โดย เ ป็ นส่ ว นหนึ่ ง ขอ งขั ้น ตอนกา รต ร วจสอบซัพพลาย เออร์  
ในกรณีที่พบการไม่ปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณนี้ในระดับรุนแรง 
และซพัพลายเออรไ์มส่ามารถแกไ้ขไดภ้ายในกรอบเวลาทีเ่หมาะสมตาม
ที่  Molex ร ะ บุ ไ ว ้  Molex 
ขอสงวนสทิธิใ์นการลบซพัพลายเออรอ์อกจากรายชือ่ผูข้ายทีไ่ดรั้บอนุมัติ
ของ Molex 

 
6.11.4 ขอ้ยกเวน้  

หลักจรรยาบรรณจะใชเ้ป็นพืน้ฐานส าหรับการด าเนนิการดา้นแรงงานและ
กา รจ า้ งงานทั่ ว โลก  สิ่ง แวดล อ้ม  สุขภาพและความปลอดภัย 
และการปฏบิัตติามกฎระเบยีบและจรยิธรรมส าหรับซพัพลายเออรท์ุกราย 
ดั ง นั้ น  ข ้ อ ย ก เ ว ้ น ใ ด  ๆ 
ตอ่หลักจรรยาบรรณตอ้งไดรั้บอนุมตัจิากหัวหนา้ฝ่ายจัดซือ้จัดจา้งทั่วโลก
ของ Molex 

 
6.12 ค าถามหรอืขอ้กงัวล 

Molex สนับสนุนใหซ้ัพพลายเออร์รายใดทีรู่ส้กึว่าถูกกดดันโดยพนักงานของ Molex 
หรือซัพพลายเออร์รายอื่น ๆ ใหล้ะเมิดหลักจรรยาบรรณ โปรดแจง้ขอ้กังวลต่อ 
Guideline (Molex Guideline) ทั น ที  
เพื่อแจง้ขอ้กังวลหรือถามค าถามเกี่ยวกับพฤติกรรมที่เป็นไปตามหลักจริยธรรม 
รวมถงึการละเมดิกฎหมายนโยบายหรอืมาตรฐานของบรษัิททีอ่าจเกดิขึน้หรอืทีเ่กดิขึน้
จรงิ 

 
Guideline เ ป็ น ร ะ บ บ ก า ร ร า ย ง า น ที่ ป ล อ ด ภั ย แ ล ะ เ ป็ น ค ว า ม ลั บ 
ที่ด า เนินการโดยบุคคลที่สามที่ เ ป็นอิสระในนามของ  Molex โดย Guideline 
พ ร ้ อ ม ใ ห ้ บ ริ ก า ร ต ล อ ด  24 ชั่ ว โ ม ง 
และอนุญาตใหพ้นักงานหรือบุคคลภายนอกสามารถรายงานไดโ้ดยไม่ตอ้งระบุชือ่ 
หากกฎหมายอนุญาต หา้มมใิหม้กีารตอบโตเ้อาคนืต่อบุคคลใดก็ตามทีแ่จง้ขอ้กังวล 
หรอืมสีว่นรว่มในการตรวจสอบการปฏบิตัติามกฎระเบยีบดว้ยเจตนาบรสิทุธิ ์

 
 
 ภาคผนวก 
ไมม่ ี
 

  

https://app.convercent.com/en-us/LandingPage/09735a8a-2d32-ea11-a972-000d3ab9f062?_=1581610594586


หนา้ 19 จาก 19  
เอกสารนีอ้ยูภ่ายใตก้ารควบคมุทางอเิล็กทรอนกิส ์ ส าเนาฉบบัพมิพถ์อืวา่ไมอ่ยูภ่ายใตก้ารควบคมุ. 
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 ประวตักิารแกไ้ข 
 

การแกไ้ข วนัที ่ ค าอธบิาย 

A 11 พฤศจกิายน 2005 การออกเอกสารครัง้แรกเป็น CSR-699010-003 

 
 

B 18 มถินุายน 2012 เพิ่ ม เ อกสา รอ า้ ง อิง  ค า จ า กั ดค ว าม  ชี้แ จ งหั ว ข อ้  5.0 

รวมถงึสว่นหัวของหัวขอ้ เพิม่หัวขอ้จรยิธรรมและระบบการจัดการ   
 

C 18 กรกฎาคม 2012 เ พิ่ ม ค า ชี้ แ จ ง เ พิ่ ม เ ติ ม ใ น หั ว ข ้อ ที่  5.3 จ ริ ย ธ ร ร ม 

ปรับปรุงการอา้งองิไปยังแบบฟอรม์การรับรองในหัวขอ้ที ่6.0   
 

 

D 30 มถินุายน 2015 แกไ้ขเพือ่รองรับการเปลีย่นแปลงเวอรช์นัของหลักจรรยาบรรณข
อ ง  EICC จ า ก  4.0 เ ป็ น  5.0 

รวมทัง้การแกไ้ขหลกัจรรยาบรรณของ Molex 

E 6 กรกฎาคม 2018 แกไ้ขเพือ่รองรับการเปลีย่นแปลงเวอรช์นัของหลักจรรยาบรรณข

อ ง  RBA (เ ดิ ม คื อ  EICC) จ า ก  5.0 เ ป็ น  6.0 

รวมทัง้ขอ้ก าหนดเฉพาะอืน่ ๆ ของลกูคา้ 
 

F 7 เมษายน 2020 ปรับปรุงเอกสารอา้งองิ (หัวขอ้ที ่3) 

 
 

G  --- ไมม่กีารแกไ้ข G 

H 23 มถินุายน 2024 เปลีย่นหมายเลขเอกสารเป็น 2156770003 
แกไ้ขเพือ่รองรับการเปลีย่นแปลงเวอรช์นัของหลักจรรยาบรรณข

อง RBA จาก 7.0 เป็น 8.0 เพิม่การชีแ้จงเล็กนอ้ยในหัวขอ้ที ่6.6 
และ 6.8 
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